
Едгаръ По.

Превод?» отъ френски.

Двойно убийство въ улицата Моргъ.
ОТЪ

освЪнъ книгитТ»,
Г;

срЪща етапа случар.но въ една малка, тъмна 
и двама търсехме 

твърд!» забележителна и твърде рЬдка;
пн сближи. Пий почнахме да се срещаме 

по-често. Много ме заинтересува малката му 
която той ми расказа подробно съ онова 

и чистосърдечие, съ оная простота, която е при- 
всЪки французинъ, когаго говори за своите си

—~~

ПролЪтьта и часть отъ .тЬтото презъ 18.... година азъ 
прекарахъ въ Парижъ, гдЪто и се запознахъ съ нЪкоп си 
С. Августъ Дюпенъ. 'Гоя младъ господинъ принадлежеше 
къмъ една много добра, даже прочута фамилия; но поради 
цЬлъ редъ нещастни случайности, той 6’1; толкова испадналъ, 
щото енергията па характера му не можа да устои, и той 
престана да се показва въ обществото и да се занимава съ 
въстаповленпе па богатството си. Благодарение на учтивостьта 
на кредиторите, въ негово владение остана една малка 
частица отъ бащиното му наследство, съ доходите на което 
той можа, посрЬдствомъ строга еко’Цомия, да навие па жиз- 
иениит’!» потребности, безч» да си позволява обаче каквито и да 
било изл и шества, освЪнъ киигитЬ, които въ Парижъ лесно 
се набавятъ.

Първата ни 
читалня вч» улицата Монмартръ, гдЬто 
една п слипа книга, 
това сч.виаденпе 
все по-често и 
фамилна история, 
увлечение 
елпца на 
работи.



ПОЧИВКА2

Останахъ с.ъщо смаяпч» отч» удивителната му богата на­
четеност!»; при това, азъ бЪхъ увлечен’!» отъ чудната горе­
щина и жизиенпостьта на неговото въображение. Търсейки 
въ Парнжч» нЪща, които съставляваха еднпствеппото мн за­
нятие, азъ впдЬхъ, че дружбата па подобенч» човЪкч» е за 
мене едно безцЬнно съкровище, и искренно му се предадох'!». 
Най-сетн!» пий рЪшнхме да жпвЪемъ наедно нрезъ всичкото 
мн стоение въ тоя градъ: а тъп като дТ»лата ми не бЪха 
толкова заплетени, както псговптТ», то азч» взехъ отгорТ» си 
грижата да наема и да украся, споредъ своенравната ме­
ланхолия па характерите кп, една антична, чудновата къ­
щица, запустила поради суеверието, което пий не удостоихме 
сч» внимание. Тя приличаше па развалина н се намираше 
въ една отдалечена и осамотепа часть на (■енч»-Жерменс!:ото 
предмостие.

Приятеля ми имаше нЪкакъвъ чудг.оватъ характерт», — 
какч» по-другояче да се определи тая му любовь къмч» нощвта, 
само защото е нощь, а гощкта 61» 1 егова страсти; — н азъ 
отъ своя страха сиокойннчко се цокорихт» па тая чуднова- 
тость, както и га всички други негови оригиналности. Но­
щното божество не можеше да б.у.де винаги сч» иасъ, но ний 
го ириправЪхме. Щомъ се пушгЬше гората, ний незабавно 
затваряхме капаците на прозорците» си, запалехме Д1»1» ми­
ризливи свещи, които пръскаха твърде слаби и бледни л.ъчи. 
При тая б.гЬдиа светлина, всеки отч» иасъ се предаваше на 
своитЬ си мисли, четЪхмс. писвахме или приказвахме, до 
като часовника кп известяваше настъпванието па истинската 
тъмнина. Тогава се измъквахме на улицата и уловени нодч» 
р.у.ка, ний продължавахме дневния разговоръ, като се ски­
тахме до твърде къс *.о и търсехме въ безредното осветление 
и въ тъмнилата на нГ.кой иаселеиъ кварталт» опия безчи-

Ако начина на -.кивота ни вч» тая мЪстность 6Т> пзвЪстенч» 
па хората, то безч» друго би ни сметнали за двама луди.— 
но всТ.ка вероятност!», отч» безвреден'!» родъ. Нашето уедине­
ние 61; пълно, никой не идваше у иасъ. Убежището пн 61; 
тайна, която азъ старателно назяхт» отъ скарите си прия­
тели: що се касае до Дюнена, то той отч» пЪколко години 
6'1» прекъсеалъ да се вижда сч» хора и да се показва вч» 
Парижъ. Ний живЪехме само за наел» си.
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не

азч»,

сериозно. етова

слепни, умствонни вч»збуждепия3 които спокойната наука 
можеше да даде.

Въ подобни случаи, макаръ че богатата идеалиссти, съ 
която тен СЪ надаренъ, трЪбгаше да ме подгочт и къмъ това, 
азч» не м< жахч» да но се чудя I а особен пата акалитическа 
способност!» па Дюлева. При упражнението и той като че ос’Ъ- 
щаше иЬкакво остро наслаждепие и съ простота расказваше 
за удоволствието, което си доставЪше съ това. Съ блЪдна 
усмивка той ми казваше, че за него новечето хора иматъ 
по едно малко прозорче до сърдцсто си и обикповепно та­
кова увЬренпе тон придружаваше съ неносрЪдственпи. уди­
вителни доказателства, проверени сч» дч.лбокото знание на 
собствен пата .ми личности.

Въ такива минути, движенията му биваха студени, рас- 
сТ.япи, очитТ» му устремени въ пространството, а гласътъ му, 
обикповепно богатч» теиоръ — се петъпчаваше до не възмож­
ности, обаче не до съвършепно изгубвапие на говора и пре­
красното словоударсние. Азъ не си махвахт» очитЪ отъ него 
въ тия му нромТ.нения, и често при това ми пдЬше на умт» 
стара та философия за двойствепноствта на душата — и азч» 
си представлявах'!» единъ двойственъ Дюпепч, — Дюпепъ тво­
рец'!» и ,1,1О11еп'1» анализаторъ.

По да не мислите, че слЪдъ всичко казано, имамъ наме­
рение да ппсвамъ ромапъ или да раскрия пЪкоя го.тЬма 
тайна. Това. което забЪ.гЬзахъ въ тоя особенъ французин'!», 
61; само с.гЬдствце на силно упражпепъ, а може би и бо.тЬпъ 
умъ. Но сдшги прнмТрт» що пи даде най-добро понятно за 
и аб.подател постът а му но онова време.

Една нощи пий се скитахме изъ една го.гЬма мръсна у- 
лица близо до Пале-Ройали. ВсЪки отъ паст» 61; вдълбоченъ 
въ собствен нит!; си мисли — поне тъй изследвахме, 
четвърти часа никой отъ двама пи не 
едно време Дюпепъ ненадейно ислгусиа тия думи:

— Наистина, момчето е твърд'1; малко, то би било пс- 
памЬстото си въ театъра Вариете.

Нещо съмнение, отвърнаха* му азъ, безъ да заб’1;.г1;жа 
отиърво — толкова б'Ьхъ иреиесеиъ — съвпадаппето на ду­
ми тТ; му съ собственната ми мисъл и. Минута по-късно, азъ 
се сЬппахт* и дълбоко се иочудпхъ.

— Дюпепъ, - казах'1» му азъ твърд’1;

и около
проговори дума. По
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СС

влизахме

това съ Шаптили? Невъзможно

е имало пито сЪпка от вие

ми
можехте

е 
нЪма

за да можете 
се иостараемч» 

ми­
нутата, когато ви продумах!» — до сркщата съ въпросния 
продавачъ. Ето какч» сл-кдвать главиитк халки въ веригата: 
Шаншн. 1Н. Орионъ. док торя Н((ко.1ъ. Кннкррен. стермнколгин- 
14(1, //. 144,41441 4 4])00(П441(1.

просто непостижимо за мене. Просто съмъ поразена» и едвамъ 
мога да вТ»рвамъ па чувствата си. Какч» — вий можехте* да 
познаете, че мисля за....? Азъ ие довърших’!» за да узная 
сиг\рно, дали наистина той е познала» за кого мнслЪхъ.

— За Шаитили? — довърши той —: защо се спрЬхте? Вий 
мислеипо си казахте, че късия му ръста» не е подходяща» за 
трагедията.

Това 61; тъкмо окова, за което азъ размишлявахъ. Шап- 
тил и, едновремешеиъ кундураджия. отъ улицата ('енъ-Денп. 
увлечеиъ отъ театъра, 6’1» изл’Ьзалъ ьъ ролята на. Ксерсея въ 
трагедията па Гребилиона: нретепциитЪ му възбуждаха смЬхъ 
въ зрителят!».

— За Бога, кажете 
тука. — ио който вий 
душа.

Въ сжщиость азъ бЪхъ много по-зачудепъ 
показваха».

— Причината е продавача на овошкитТ». 
карала» къмъ решението, че мастора па 
ръстъ за Ксерсем, пито пъкъ

— Продавача на овошкитЬ
зная ни единъ продавачъ.

— ЧеловЪкътъ съ когото
въ улицата, — п1;що преди четвърти часа».

Тогава чакъ ми дойде па умъ, че наистина единъ про­
давача», който ноеЪше на главата си кошница сч» ябълки, 
безъ да иска, пасмалко щ1»ше да ме свали на земята, като 
минавахме отъ у.йщата въ главната, въ която сега се 
намирахме.

По каква сврч»зка имаше
ми 61; да си обясня това.

А пъка» у г[юиеиа никога
шарлатаиство.

— Ей сега ще ви кажа — продума той — а 
да си представите всичко по-ясно, пий ще 
да прос.гЬдим'1» ц1;лата вчцп.олица па ванпгН; мисли, отч»

се сблъскахме, когато

отъ колкото

който ви
мастора па попчетата

за други подобни роли.
ли? Чудно ми е! — азч» не

нжтя, — ако има нЪкакъва» плггь 
да проникнете вч» моята
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като 
спо- 

прочутпя 
се иотвър­

ни птъ 
дъски.

крака, 
ду МП, 
пмтя 
което

тамъ,
закрЪисиъ камакъ, 

ядосахте се, 
обърнахте се 

пс
по

ПарЪдко има хора, конто пс с<м се забавлявали, попе 
еднъжъ презъ живота си, да с.гЬдятг» течението па мислите 
си п да търсятъ но кон пжтища ума имъ е допгелъ къмъ 
известни нЬкоп заключения. Винаги това занятие е нъ.шо 
съ иптсресъ, и тия, които за пръвъ гьмть го опитватъ, би- 
ватъ 'очудепп отъ нссвързанностьта и огромното па г.кцъ 
растояпие между точката па тръгваписто и точката па про­
сти гвап пето.

Да сждятъ тогава за удивлението ми, косато чухъ фран­
цузина да расказва, като какъ е паправилъ това, при което 
требваше да се съзная, че туй. което той говореше, 61; чиста 
истина.

Той продължи:
— Ако не се лъжа, преди да иапуспемъ улицата С..., ний 

говорехме за коне. Това б'Ь последната тема па разговора 
ни. Когато влЬзохмс въ тая улица, еднпъ продавачъ, съ го- 
л 1»ма кошница па главата си, стремително се зададе па сре­
ща пи, и ви блъсна върху купъ камаиаци, натрупани 

гдЪто се поправя пмтя. Вий стъпихте па еднпъ слабо 
потплъзпахте се, поожулихте си малко 

намръщихте се, избърборахте иЪколко 
да видите купа и мълчаливо продължихте 

си. Азъ не объриахъ особепно внимание на всичко, 
нравихте, по слТ.депието за мене отко.тЬ е станало 

еднпъ видъ иотр^бность.
Очите ви б'(»ха устремени къмъ земята и до нейде съ 

раздражение разследваха дупките и ‘дълбоките брездн отъ 
колелата по п,мтя (отъ тука виде.хъ, че вий продължавате 
да мислите още за камаипте), до като стигнахме до малкия 
пассажъ, така нарЬчепъ пассажъ Ламартииъ, гдето правятъ 

па една дървена улица съ редъ здраво съединени 
Тукъ лицето ви се изясни, устните ви се пораство- 

рпха и, безсъмпенне, стори ми се да произнасяте думата 
етереотОАшя, име употребявано твърде претенциозно къмъ 
тоя родъ постилапие улици. Азъ зпаяхъ. че пс възможно е, 
да произнесете думата стереотомия, безъ да пс си помислите 
за атомите и оттамъ за теорията на Еппкура, а тъй 
не отдавна, въ разговора ни по тоя предметъ, бе.хъ ви 
мепалъ, какъ неопределените предположения на 
грььъ, безч» да обърне некой внимание па това,
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разговори», като прогледнахме 
с.г!;-

дессть 
жа одари.

„Обаче впконет У» 
рита безъ редъ

апНци.ип Ш ега. рита 
казвалъ, че топ 
Орнопа, койго ьъ 

поради особеппата Т»дкость 
че пе 

да

се спрТ.ха. По въ минутата, когато хо- 
бЬха навлезли въ ширния катъ. можаха да

диха сч» поел 1;дпит1» теории за мъглпвитЬ пятиа и сч» новптт» 
космогопическп открития, то се догадиха», че впп не ще се 
едч.ржпте да пе последните голямото пятпо на Орнопа, п 
пе се излъгахъ. Пий погледнахте п азъ се увЪрихъ. че точно 
съмъ прослЪдилъ стъпкитЬ на. мисъл ьта ви. ОсвЪпч» това, г/ь 
горчивата ирония падъ Шаптили, която вчера се появи въ 
..Л///7гя**. сатирическня писатели, като панира грубо па прео­
бразува пието на името кундураджия, вч» това време, когато 
си туря сапдалпи, между другото цитира едпнъ латински 
стихч», който често пи е идвалъ па умт». Пскамч» да кажа 
за стиха:

РегсГнШ апНцплт Шега. ргйна яоп..т
ТИ>хъ ви казвалъ, че топ много добрТ» може да се при­

ложи къмъ Орнопа, койго ьъ старо време се писваше 5 рп- 
опъ. и поради особеппата Т»дкость па тая раенравпя, бТ»хъ 
увЬрепъ, че пе сте и забравили. С.т.що 61» ш е явно, че г.нй 
пе можехте да пе съедппптс дв’Ьт’1> понятия за Орнопа съ 
Шаптили. Тая ассоциация па идеитТ», азч» иозпахъ по усмив­
ката, която се показа па лицето вп. Вий се с.мЪехте на 
несполуката па бЬдното купдураджппче. До тогава впп вър­
вихте сгугушенъ, по вч» това време впп се неправихте, до 
колкото си можехте. Ш;хъ увЪрепъ, че мпслТ.хге за злоща­
стния ръстч» на Шаптили. Именно тая минута азъ пресЪкохъ 
мислят!; ви и забгЬлЪпахч», че наистина тоя Шаптили е пе- 
допосче, и по 1ц1нпе да си е на мЬстото вч» театъра 
Парнете.

Малко време подпрт» тоя 
поелкдния вечерепч» номери отъ 1):ьс)пнкко,
дувнцитТ» редове обърнаха особеппо нашето внимание.

..Едно чудно двойно убийство. — Тая зарани около три 
часа. жптелитТ» отч» квартала Сепъ-Рощч» бТха сч.будепп отч» 
продължителни викове, които като че излизаха отъ четвър­
тия катч» па една к.мща вч» улицата Моргъ, вт» която, както 
61; извЪстио. живТеше една госпожа па име Еспаве сч> дч»- 
щеря си госпожица Камплла Еспане. (’лТ»дъ безп.нцпо ба- 
веиие да се отвори ст» добро, портата биде счупена и осемь 
или десетг» със!;ди влЪзоха вътр!;, придружени сч» двама
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п

ИЗЪ 
стая на четвъртия 
като б'Ь заключена 
ужасна, загадочна

се чуятъ два, а може бп и повече гласа, които като че 
ли силно се караха и излизаха отъ вътрешните стаи па 
кжщата. Косато в.г1;зоха въ втория катъ, шума съвсЪмъ се 
прекъсна и всичко 61; тихо. Съседите се распилЬха 
стаите. Като влЪзоха въ една широка 
катъ, вратата на която счупиха, тъй 
отвътре, т1; се намериха предъ една.
картина.

Стаята 6'1; въ необясними» безпорядъкъ, — гдЪто ног.тед- 
ненгь столове ночуненн и раснилЪни. Само единъ креватъ 
61; на местото си, дюшеците па който бЬха наизвадени и 
захвърлени на земята. На единъ столъ 6’1; намЪренъ единъ 
бръспнчь, облТ»п'ь въ кърпи. до пещьта три дълги снопа 
сиви косми, като че ли съ сила петръгнати заедно съ коре­
ните имъ. По дъскит'1; се търкалЬха четири напалеона, една 
обица оть топазъ, три големи сребърни лжжици, три не­
малки отъ алжирски метал'ь и две сандъчета, въ които 
имаше около четири хиляди златни франка. Въ единъ кжтъ 
всичките чекмеджета на една скрина 6'Ъха наизвадени и 
новидимому ограбени, макаръ че имаше нЪща съвършепно 
непокътнати. Едно малко желЪзно сандъче 6Т> памЪрено подъ 
постилките на кревата (не подъ самия креватъ); то 6Ь от­
ворено съ ключето на’ бравата — то съдържаше само ня­
колко стари писма и други незначителни книжа.

Н Ьмаше пито дирица отч» госпожа Еспаие, по извънредно 
много сажди се заб'1;л'1;за въ пръстената соба. Прегледаха 
куминя, и за несказванне ужасно 1г1ицо! — отъ него извадиха 
тЬлото на госпожицата Еспаие, насила напъхано съ главата 
на долу, доста дълбоко въ тЪспата дупка. ТЪлото б’Ь още 
съвършепно топло. 11])н разглеждан пето му се заб'Ьл'Ьзаха 
множество рани, причинени безъ съмнение отъ усилието да 
се напъха въ печката, а сжщо п да се извади отъ нея. Ли­
цето на не колко места 61; дълбоко норЬзапо, гърлото б’Ь 
покрито съ дч»лбоки рани, съ тъмно-сини пятпа и дълбоки 
дири отъ нокте, като че ли умрялата 6'1; удушена.

„Сл'1;д’1> подобно изслЪдванне па ц'1;лата кжща, при което 
нищо ново не се откри, със'Ьдит'Ь влЪзоха въ едно малко 
дворче задч» кжщата, послапо съ камъни. Тукъ .гюкеше пле­
снато тЬлото па старата жена, съ толкова искусно прерЪ- 
заио гърло, 1цото когато го дигнаха, главата съвършепно се
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под­ши допълнителни

I

главата бЪха страШнб 
мЪзаше на человЪческп

ТЪлото. както и 
послЬдкята едвамч»

не е

отдЬлп отъ трупа, 
обезобразени, и 
образи.

„Всичката таи работа е една ужасна тайна, отъ която 
и до сега до колкото пи е пзвЪсто, не е открита пито една 
ржководяща диря.“

С.гЪдующия померъ съдържаше 
робиости:

„Драмата въ улицата. Морги. - Доста голЬмо число хора 
сж испитапи по тоя ужасепъ и иеобиквовекъ случаи, но нищо, 
което да хврърли покЪ малко с1Л»тлина върху тая работа, 
не е издирено. Тукъ прилагаме полученитЬ показания.

„Перачката, Павлина Дюбургъ показва, че познавала 
жертгит’1; сгь вреди три години, и ги е прала презъ всичко 
тог.а 1реме. Старата жена и дъщеря и, до колкото тя е 
могла да заб'1»лТ»жи, жш/Бяли дсбрЪ но между си и били 
твърдЪ предупредителни една къмъ друга. Добр!» си плащали. 
Тя не х< же ги що положително да каже за техния животъ 
и за средствата имъ. Мисли, че госпожа Кспаие се зани­
мавала съ крачуванме. Минавала за жена съ пари. Никога 
не е срЪщала чоиТя.ъ у г1»хъ, когато занасЪла или земала 
пране. ГМ.рко е. че пия жени пЪмали слуга. Струва и се, 
че само горкия гатт» е билъ утъкменъ — долпптТ» стаи били 
праздпи.

„Пиеръ Моро, 'почтиджин, показва, че обикповеппо топ 
имъ е доставял'!» по малко количество тютюпъ, по никога па 
нрахъ. Родепъ е ьъ с.у.щия квартал ь п винаги е жив1;лъ въ 
него. Покойната съ дъщеря си отъ десети години живТ.яла.' 
въ ихщата, гдТ.то б'1;ха вамТ.репи тТ»лата имъ. Отпърво въ 
вея е жпкТялъ едппъ бижутиеръ, който отъ своя страна 
давалъ отделни стаи па други хора. К.у.щата прииадлежела 
на госпожа Есиане, която, твърдТ» разсърдена отъ кпрпяшпна 
си, който б’Ь иснокърти.ти к.у.щата, прекъснала да я дава, подъ 
паемъ. Горката жена отъ старост!, била се вдЪтелила. Сви­
детеля видЪлъ дъщеря й пети шести и.у.гя въ расгояпие 
иа шест!» години. II двЪгЬ живТ,яли твърдЪ осамотепо, ми­
навали за състоятелни. Отъ съсЪдигЬ си е чували, че госпо­
жата била врачка, г.о той не вЪрва това. Той никога не е 
вид'Ьлъ нТ.кой да в.шза у тЬхъ, освЪиъ разсилепъ едипъ-два 
и&тя и док-тора осемк-десети пмтл.
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0 
ждава

че билъ повикавъ 
портитЬ сварилъ 

мжчали да влЪзятъ вътрТ». 
съ колъ. Отворил’!» я

..Мнозина отъ съсЪдит!» показаватъ сжщото. Никой не е 
впждалъ да влиза пЪкой у тЬхъ. Пе се знае, дали жената и 
дъщерята сл имали живи роднини. К-анацитЪ на прозорцитТ» 
къмъ улицата нарядко се отваряли. Ония къмъ двора сжщо 
бивали затворени, освЪнъ прозорцитЪ на най-крайнята стая 
1/ь четвъртия катъ. Кжщата била доста хубава и не много 
в1;хта.

„Псндоръ Мюзе, жандаринъ, показва. 
кад*Ь три часа сутриньта, и че при 
около тридесети души, които се 
Той я строшнлъ съ единъ щикъ, а не 
безъ м.т.ка, защото се състояла отъ двЪ половини не затис­
нати пито долу, пито гор'Ь. ВйковегЬ се продължавали, до 
като се строшиха вратата, слЬдъ което тФ» пзведпжжъ ^е 
прекратили. ВиковстЬ като че ли излизали отъ едно или 
много гърла, причинени отъ най-силни страдания и били 
твърдЪ високи, нродължнтелно-прекъспатн и не стремителни. 
Като се покачилъ но стълбата и миналъ първия катъ свн- 
двЪтеля чулъ два глася, които твърдЪ натъртено и високо 
се карали: единия гласъ билъ дебелъ, грубъ, другия по-тънъкъ 
съвсЪмъ особенъ гласъ. Първия ироизнеселъ нЪколко думи — 
говоръ на единъ французи нъ. Везъ съмнение гласа не. билъ 
женски. Той можалъ да схване думитЪ: за.сге и сИаЬ1е Тън­
кия гласъ нринадлежалъ па чужденецъ. Не знае невЪрпо 
дали гласа е билъ мжжки или женски. 'Гой не можалъ да раз­
бере говора му, но предполага, че е нринадлежалъ на испа- 
нецъ. 'Гоя сзидЬтелъ описва състоянието па стаята и на 
тТлата така, както сме ги описали вчера,

„Хенрих'!» Дювалъ, съсЪдъ. единъ видя» златаръ, казва, че 
единъ отъ опия, които първи сл* влЪзлп вътр'1». Потвър- 

изобщо показанията иа Мюзе. Щомъ в.гкзли вч.трЪ, 
затиснали добрй портата отвътрЬ, за да снрътъ нахлувапие- 
то па тч.лпата, която, безъ да се гледа па ранния част», все 
повече н повече се натрупвала. Тънкия гласъ, снередъ мне­
нието на свидетеля, билъ па италианецъ. Въ всЬкой случай не 
па французннъ. Пе знае, навЬрно, дали гласа е билъ женски, 
което сжщо е възможно. СвидТ»теля пе е занознатъ съ ита­
лианския езикъ; той пе можалъ да различи думитЪ, но по ин­
тонацията на гласа вТ.рва, че нринадлежалъ па италианецъ. 
СвидЪтеля познава госпожа Еспане и дъщеря й. 11'Ьколко
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кящата, 
минути, 
СОК И II

че гласа не принад-плти е говорилъ съ г1>хъ. Ув’Ьрснъ е, 
лежалъ пи па една отъ жертвите.

..Оденхеймеръ, гостилничари свид’Ьтеля самъ се яви. Не 
знае френски и допроса се извърши съ помощьта па единъ 
преводчикъ. Роденъ е гь Амстердамъ. Минувалъ е покрай, 

когато се чули впковетЪ, които траяли пЪколко 
може би десетк. ВиковетЬ били продължителни, ви- 
ткърдЪ страшни, — сърдцеразднратслпи викове. 0- 

денхсймъ е едииъ отъ ония, които влЪзли вътрЪ. Той по­
твърждава предидущит!» показания, освЪиъ една точка: ув'Ь- 
реиъ е, че гласа нринадлежалъ на французниъ. Не е могалъ 
да схване отделни думи, говорЬли високо и бърже — съ 
перавеиъ гласъ, който изразявалъ въ едно време и страхъ 
и сърдия. Гласа билъ но-скоро рЪзъкъ, отколкото остъръ. Не 
може да се каже, че е билъ съзсЬмъ остъръ гласъ. Дебелия 
гласъ па няколко н.ътя произпесълъ: ч гсге и <1пЬ1е и единъ 
ижть шоп Г>1еи!

„Юлии Минно, банкерннъ отъ фирмата Минно и Синъ, 
улица Делоренъ. Той е най-стария между Минно. Госпожа 
Есиане е имала нТкся-друга нара. Тон билъ й отворилъ една 
смЪтка преди осемк години презъ пролЪтьта. Тя често е 
помествала у него малки суммнци. 'Гои нищо не би.гь й 
давалъ до преди три депа, когато тя самолнчно отишла да 
иска сумма отъ четири хиляди франка. Тия нари й се пла­
тили въ злато, предадени на единъ разсилеиъ да ги занесе 
у тЬхъ.

гАдолфъ Лебопъ. разсилеиъ при Минно и сипъ, показва, 
че въ въпросния денк, к.мдТ» пладне, той нридружилъ г-жа 
Гспане до гащата имъ съ четире хиляди франка въ дв’Ь 
сапдъчета. Щомъ отворили вратата посрТяцнала ги госпожица 
Гспане и поела едното сандъче, до като старата вземала 
отъ него другото. 'Гой имъ се ноклопилъ и изл’Ьзалъ. Не е. 
забе.гЬзалъ въ това време никого па улицата. Улицата е 
много отстранена, тиха.

„Вилиамъ Вирдъ, шивачь, показва, че е единъ отъ ония, 
които влезли вътре. 'Гой е англичанинъ, живЪлъ отъ 
две години въ Парижъ и е единъ отъ първите, които били 
се покачили по стълбата. Чулъ е гласовете, които са» се 
карали. Дебелия гласъ нринадлежалъ па французниъ. Можа.гь 
е да различи н*Ьколко думи, но не може да си ги припомни.
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че е отт» пър-

Явио различила» 
чу.гь шумъ, 
ЛИЯ и 
по-силеит» 
жалч» 
да е

думит'1»: .ч ьсгр и топ 1Иеп. Вч» слпцото време 
като че ли отк борба па много хора, — тропо- 

събаряние па пТ»1ца. Острия гласъ била» много силеиъ, 
отъ грубия. УьЪренъ е, че гласа не е прппадле- 

па англичанина», г.о струва му се па иФмецъ. Може 
билъ п женски. СвпдФтечя пе знае пЪмски.

„Чечирма. по-дол у озна чени свидетели. 6’Ьха повикани от­
ново и показаха, че вратата па стаята, гдЪто 6'1» намерено 
тЬлото па госпожа Еспане когато я отварЬли, била заклю­
чена отвътрЪ. Всичко било съвършен но утихнало: пито сто­
пове, пито п Ъкакъвч» шумъ. Като счупили вратата никого пе 
памЕрилп вътрЬ.

.. Прозорцпт’1» па крайната стая и па оная къмъ двора 
били добр'1; затворени отвътрЬ. Вратата между тия стаи била 
затворена, по пе съ ключъ. Вратата па стаята иредъ пруста 
била заключена отвътрЪ. Една малка стаичка при влизанието 
вч» пруста 1.т» четвъртия катъ пезаключена, съ полуотво­
рена врата. Тая стая била натрупана сь вЪхти кревати, сан­
дъци и др. I. Всички т'1> били растваряпи и старателно 
прегледани. Ни едно кл\тче па к лицата не е останало пе 
прегледано. Прегледали п куминитЬ. Клпцата е на четири 
ката съ мансарди. Всички гЬ кумипи нарочно пречистени. 
Капака па тавана затвореиъ и добрЪ закована» съ гзоздЪи: 
по впдпмому по е отварять съ години. СвидЪтелит!» се раз­
личаван» вч» определението па времето между минутата, ко­
гато се чули гласоветТ» и оная, когато бидоха се счупили 
вратата, па стаята. ПЬкои го опредЪлята» като твърд’1» кжсо: 
дв!;, три минути, — други иеть. Вратата сл; счупени съ го- 
лПма мл;ка.

..Ллфоисо Гарцио, предприемач!» па тържествен ни погре­
бения. показва, че "живее въ улицата Морга». Родепа» въ 
Испания. 'Гой е едшгь оть опия, които бЬха влТ»зш вч» клпци. 
Пе се е качвалъ по стълбата. Имала» твърд!» деликатни 
нерви п го е било страха» отт» силно потрясепие. Чулъ е 
IласоветЬ. коичю с.к се карали. Дебелия гласъ нрипадлежалч» 
па фрапцузипъ. Пе можалт» да схване за какво сл* приказ­
вали. Острия глист» принадлежал'!» па англичанина»: увЬрепъ 
е вч» това. Свидетеля пе знае английски, по сл;ди ио произ­
ношението.

„Алберго Монтана, еллдкаричъ. показва,
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впгЬ, които се въскачвали по стълбата. Чулъ е гласовете. 
Дебелия — првпадлежалъ па фрапцузппъ. Разлпчилъ е не- 
колко думи. ЧеловЪка като че предумвалт» нФкого. Не 
можалъ да разбере говора па острия гласъ. Говора бплъ 
много бързъ и ирекъсватъ. СмЬталъ го за русспнъ. Свиде­
теля потвърждава предидущите показания, признава се, че 
не е приказвалъ пи съ еднпъ русспнъ.

..ПЬколко повикани свидЬтели увкряватч». че кумпппт!» отъ 
четвъртия катъ сж твърде тЬснн за да може да се провре 
едииъ челов'Ькъ. Когато се е говорило за чпетепне па кумипи, 
искало е да се каже, че е извършено съ цилипдрически четки, 
употребявани за чистение па кумипи. Тия четки с.т. прека­
рани въ всичките дупки на кллцата. Задъ кжщи нТма никакво 
место за мниувание, което би могло да послужи за избегва- 
нието по убиеца, до като свидетелите се покачвали по стълбата. 
ТЬлото на госпожица Есиапе било толкова добре пъхнато въ 
кумипи, |цото станали потребни общи усилия на четпрма или 
петтима свидетели за да го извадятъ отъ тамъ.

„Павелъ Дюма, докторъ, свидетелствува, че е билъ пови- 
каиъ много рапо за да изследва тЬлата. Те биле простряно 
върху железата па кревагл въ стаята, гдГто е намерена 
господжица Есиапе. ТЪлото на младата жена било силно на­
ранено съ следи отъ пръсти. Тия знакове се обяснявали до­
статъчно съ вкарванието на трупа въ кумипя. Гърлото осо- 
беппо обе.гЬпо. Местото до брадата много порязано, съ редъ 
сипи белези, види се вследствие на натиска отъ пръстите. 
Лицето много обезобразено, съ искокпали очи. Езика нрерФ- 
запъ на половина. Една широка рапа зЬяла до стомаха, 
произведена, по всека вфроятиость, отъ силно ритвапие. По 
мнението па доктора, господжица Еспапп е задушена отъ 
едно или отъ много неизвестни лица.

,/Ге.юто па майката страшно измъчено. Всичките кости на 
деспата рлл.а и крака сж строшени. ДЬспото ребро и бед­
ро и ребрата отъ сжщата страна сж строшени па дребни 
кокалчета. ЦЬлото гЕю страшно пораиено и обезобразпо. За 
чудепие, какъ е могло подобно тЬло да се носи. Само особен- 
по дебело дърво, или широко же.тЬзо, или нккое тЬжко. тж- 
ио орждие е могло да направи подобно нещо и при това 
съ ржка на извънредно енленъ человекъ. Съ каквото и да 
било орждие, никоя жена не би могла да нанесе подобни



ДВОЙНО УВПЙСТВО 13

II

азъ глс-

ударп. 
би.1 а
части
съ

и до- 
показание. Ни- 

е сл уч­

тиво неудом Ьпие. — пЕщо необикновен по 
е да се намери пито ед-

Главата на покойната, когато пристигна.п» свидЕтеля, 
съгьрлпзпЕо отделена отъ трупа, и както и другитЬ 
удивително смазана. Гърлото види се, е било прерЕзано 

много остч.рч» инструмептъ, тьърдЪ възможно съ бръспичг». 
Алексапдръ Етиенъ, хирург/», билъ повиканъ едповрсмен- 

потвърждава сви­ло съ Г. Дюма за да прегледа тЬлото; 
дЬтелстюто и мьЪнието па Дюма.

„Макаръ. че още много други лица сж повикани 
просени, не е получено никакво ново важно 
юга ло-таппствеш о и по-зап.гЕтепо убийство не се 
вало 1/ь Парпжъ.

„Полицията е въ
при подобни случаи. Не възможно 
на диря по тая работа.“

Вечерното издание известяваше, че въ кварта ш Сепъ— 
Ропгь царува продължително вълнение, че мЬстата са; из­
следвани втори пжть, свидетелите отново испптвапп, но всич­
ко безч» последствие. Обаче една притурка известяваше, че 
Адолфъ . 1ебопъ, разсплнпя при банката, би.гь арестували» и 
затворенъ, макаръ че въ показанията е пЕмало нищо което 
да хвърли 1гЬкаква вина отгоре му.

Дюпень. като че ли съ особенъ иптересъ следеше хода па 
това дЬло попе на пзгледъ, понеже нищо не говор Еше вър­
ху него.. Само с.гЕдч» известието въ вЕстника за затваряпие- 
то па . !ебопа, топ ме запита, какво е мнението ми за това 
двойно убийство.

Азч» му казахъ, че както целия Парпжъ, са;що и 
дамъ па него, като па неразрешима тайна, че не нредвиж- 
дамъ никаква възможность да се издири убиеца.

— Не требва да съдимъ за възможность, — каза Дюпенъ.
по това първобитно следствие. Парижската полиции съ 

толкова прехвалепата си проницателност!» е само твърде 
хитра и нищо повече. 'Ги действува безч» метода, за пея има 
една метода — случая. Хвалятъ се съ мЕрките си, по често 
дохождать до заключение, че тЕ са; толкова неуместни и 
толкова злЕ приспособени къмъ цЬ и»та, щото человЕкь невол­
но си спомня за г. Журденъ. които притъраьте домашната 
н .рок./а. ло да Ч1/е но добр)ъ музиката. По нЬкога получените 
резултати са; удивителни, но по-голЕмата часть отъ те.хъ са; 
следствие на преследванията и дЬятелностьта. Въ случай ко-
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изгуби отъ небето,

I

нейния б.тЬсъкч», който нос- 
окото си къмъ 

но-много лм- 
н чувствптел- 
пзс.гЬдвателъ,

когато тия способности ие см лриснособими, плана не сполучва. 
ИапридгЬръ б'Ь Впдокъ добъръ но догадлнкостьта си, имаше 
чъриЪвве. но ума му не б'Ь доста развитъ, той винаги бър­
каше. даже съ горещината на кзслЪдваннето си. Той нама­
ляваше силата на зрелището си, защото гледаше предметъ 
отъ твърде близо. Той можеше да види двЬ, три точки за­
бележително ясно, г.о именно поради това той изгубваше изгле­
да па делото къ всичката му цЪлость. Такъвъ човЪк/г» може 
да се парЪче дълбокъ човЪкъ, но истината не бива г.ппагп 
па дънното. Ний я търсимъ ьъ дълбочината на долината а 
пъкъ тя е па върха на възвишението.

..При разгледваписто па небесни тЪла, намиратъ се пре- 
въсходпп примери па подобни заблуждения. Хвърлете бгврзъ 
погледъ па една звезда. Гледайте я па криг.о, съ края на 
ретината (по-чувствителна за слабата светлина отколкото 
срЪдата) и вий ще можете да видите звЬздата най добрТ». вий 
ще имате пай г.Ф.рпо понятие за 
тепеппо се замъглява, колкото по обращате 
пея. 1>ъ последния случай па зеницата надатв 
чи, а въ първия, въсприеманието е по-пълно 
поствта по-жива. Единъ особенно дълбокъ 
уморява мозъка и го иритънява.

Възможно е, даже Венера да се изгуби отъ небето, при 
твърде продължително, твърде съсредоточено, твърде панра- 
во гледание.

111,о се отнася до убийството, нека го изследваме преди да 
правимъ заключение. Това следствие ще ип достави до ней­
де забавление, и освЬпъ това Лебоиъ ми е панравилъ ед- 
пъжъ услуга, за която не искамъ да му остана неблагодаренъ. 
Ний ще отидемъ па местото па престъплението и ще го ислЪд- 
ваме съ собственпитЬ си очи. Азъ иозпавамъ Г., префекта 
па полицията, и пий лесно ще се сдобиемъ съ разрешението.

Като получихме разрешението, пий се опмтихме напрано 
къмъ улицата Моргъ. Това е една отвратителна улица, коя­
то съединява улицата Ришелийо съ Сепъ—Рошъ. Пз.т1»зохме 
подиря» обедч» и когато стигнахме беше доста късно, защото 
местото се намираше много далеч в отъ нашито жилище. Пий 
изведнъигь познахме кмщата поради го.тЬмата навалица па 
отсрещната, страна па улицата, която съ любопитство раз­
глеждане затворените капаци па прозорците. Кмщата. обик-
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новенпа парпжска кжща, съ голЬма порта, съ малка плоча 
отъ едната страна съ надписа на вратаря. Преди да вл'Ь- 
земъ, ний изминахме улицата, закривихме въ една пжтечка и 
се озовахме задъ кжщата. Презъ всичко това време. Дюпепъ, 
съ особен на. нодробность розгледа околностьта па кжщата, 
причпнта на която не можахъ да си обясня.

Пий отново се повърнахме, позвънихме на портата, по­
казахме разрешението, слЪдъ което агентите ни пуснаха да 
влЬземъ в'ьтр'1;. Ний стигнахме до стаята, въ която 6'1; на­
мерено те.юто па госпожа Еспапе и въ която още .гЬжаха 
двете тела. Безредицата въ стаяча бе напълно запазена, 
както се прави сбикповенно въ подобни случаи. Азъ нищо 
по-ново не съгледахъ освепъ това, което бе описано въ Сж- 
дебннл Г^ъстникъ. Дюпепъ внимателно ириглеждаше всичките 
неща, както и телата на жертвите. С.гЪдъ това минахме 
въ другите стан и слезохме въ двора, постоянно придруже­
ни отъ единъ жандаринъ. Това преглеждаппе трая твърде 
дълго време, н когато излизахме беше съвършен по мръкнало. 
Па врч.щанпето пи, другаря ми се спре за неколко минути 
въ администрацията на единъ ежедневен'!. вЪстникъ.

Казахъ, че приятеля ми имаше много странности, па които 
азъ се покорявахъ. Тоя пжть му скимна да не говори нищо 
относително убийството до пладне па другия денк. Въ това 
време той ненадейно ме попита, дали съмъ заб'Ьлезалъ пЪщо 
особенно на местото на престъплението. Думата особенно той 
нроезнесе съ ударение, отъ което пе зная защо ме побиха 
тръпки.

— Нищо особенно, казахъ азъ, — нищо освепъ туй. което 
и двама зпаемъ отъ вестника.

— Страхъ ме е, — отвч.рпа той, — че вестника пе е мо- 
жалъ да постигне необикповенния ужасъ на делото. По да 
остави ми» на стра на невежественпите мнения на тоя листъ. 
Струва мн се, че именно туй, което представяна тайната 
необяснима, прави и твърде постижима, — думата ми е за 
псключителпи те обстоятелства на убийството. I1олпцейскпт'1; 
се смущавачъ отъ отсътствпето на видимите причини, пе на 
самото убийство, но на жестокостта на убийството. Сжщо 
ги смущава видимата невъзможност!» да се нроверятъ кара­
ниците се гласове, понеже никого не сварили въ стаята, 
освепъ госпожица Еспапе убита, а пъкъ е 1гЬмало никаква
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възможпость да излЪзе нЪкой пе съгледанъ отъ хората па 
сгьпбата. Чудната безредица па стаята. — напъхалото въ 
помпил тЬло съ главата па долу, ужасно смазаното тЬло па 
старата — всички тия нЪща, заедно съ опия, конто съгледахъ, 
и още други, които нЪма нужда да казвамъ, съ достатъчни 
да иарализиратъ дЬятелпостьта на правптелствсппитЬ агенти, 
и да забъркатъ съвършеппо копцитЬ па нрехвалепата имч» 
проницателпость. Т1» съ направили една твърд!» груба и 
твърдЬ обикновения грЬшка: смесили съ необикновеппото съ 
необяснимото. Но именно въ уклоненията отъ обикновенпия 
пътт», разумъть по пЪкога намира пътя си и отива бърже 
къмъ истината. При подобни изследвания, каквото и това, 
пе трЪбва толкова да се търси какъ е станало произеше- 
ствието, ко да се изучи въ що се е то проявило отъ всичко, 
което е издирено до сега. Съ една рЬчь, лекостьта, съ която 
ще раскрпя, — или по-право, съ която раскрихъ тайната е 
именно въ видимата и пеобясиимость въ очитЪ па полицията.

Азт» го погледнахъ въ очитЬ безъ да продумам?» дума.
— Сега, продължи той. като погледна къмъ вратата, азъ 

чакамъ едипъ човЪ::ъ, конто макаръ и да не е същия убиецъ, 
по е сворзанъ съ това престъпление. Възможно е, той да е 
иевииеиъ въ ужасътъ на това убийство. Мисля, че не се 
лъжа въ това предположение, защото именно върху това пред­
положение градя цЪлото разяснение на дЬлото. Ежеминутно 
чакамъ да дойде тоя човЪкъ тука, въ стаята. Възможно е 
и да не дойде, по все си има нТ»каква възможпость да дойде. 
Ако дойде, ще има нужда да се згдържи. Е го ви два револ­
вера, които, разбира се, пий зпаемъ за какво пи служатъ, 
когаго случая го изисква.

Азъ ноехъ револверитЬ, безч» да съзиавамъ *добр’Ь какво 
правя, като едвамъ вЬрвахч» ушит!; си — въ това време Дю- 
пенъ продължавише като вч» монологъ. ВЪхъ сиомЬналъ ио- 
гор1; за разсЬяпостста па двожепията му вч» такива случаи. 
Той говорЬшс па мене, по гласа му, макарч» пе много пови- 
шеиъ, имаше интонация на человЪкъ, кото говори отъ го.гЬмо 
разстояние: очпт'1» му съ едно пеопредЬлеино изражение б'Ьха 
устремени къмт» сгЬната.

ГласоветЬ, които се караха, — казваше той, — гласовегЪ, 
които чуха покачени г!» по сълбата хора, пе съ биле на не­
щастните жени.—това е твърд!; ясно. Това ни избавлявц
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го

тоя 
па 
напъха

II така, 
гласове,

отъ въпроса:
което п сама

Говоря за
като силата

• статъчпа да

дали старата жена е убила дъщеря си, слЪдъ 
се самоубила.

случаи само защото обичамъ метода; тъй 
госпожа Еспапе е била съвършепно педо- 

тЪлото па дъщеря си вя» кумпня така, 
както е било то намерено. сетпЪ, бЬлЪзитЬ по тЪлото па самата 

съвършепно отхвърпггь каквото и да било предположе­
ла самоубийство. II така, убийството е извършено отъ 

[ лица, и чутптЬ гласове, см именно гласово па тия

пея ( 
пие 
трети 
лица.

Позволете да обърна вниманието ви,— не вьрху показанията 
относително тия гласове, — по върху особеннотпьта па тия 
показания. Не сте ли забЪлЪзали г.ъ тЬхъ нЬщ» особлш/о?

Азъ заб!»тЬзахя», че до като всички се съгласяваха отно­
сително дебелия гласъ, като прннадлежащъ на фрапцузинъ, 
голЬмо разногласие имаше относително острия гласъ, или 
рЬзскпя, споредъ опредЪлецието на еди пя» само свпдЬтель.

— Това съставлява очевидността, — каза Дюпепъ, по не 
особепната страна на очевндпосгьта. Вян пи що пе сте забЬ- 
лЬзалп,— обаче имаше пЪщо за забЬ гЬзванпе. ЗабкгЬжете, 
свпдЪтелитЪ се съглася ватъ относително дебелия гласъ; тукъ 
има единодушие. Но относително острия гласъ има една осо­
бен иость, — и тя пе е въ разногласието, — но въ туй, че и 
италеянпца, и испанеца и холандеца, които се ммчатъ да 
го опишатъ, всЪкий го отдава па чужденец?», всЪкп увЪрява, 
че той пе е би.гь глася» па пеговя» съотечественннкъ.

ВсЪкий го отдава пе па лице, езикътъ на когото му е 
позпатъ, по тъкмо противното. Французина предполага, че 
гласа принадлежал*!» па псиапеця» и, V'' той би липал?» да 
различи думипиъ, ако би знаял?» испански. Холандеца утвър­
ждава, че гласа принадлежал’!» на фрапцузинъ; по знайно е, 
че свидетеля е псиитванъ чрезя» преводчикъ, понеже не зна­
яли» френски. Англичанина мисли, че това е бплъ глася» па 
нЪмецъ, и че той не разбира пФмскп. Евреина е напълно 
утърен?»^ че гласа принадлежалъ на апгличапипъ, но че сади 
единственно по интонацията, понеже никак?» не знае аниий- 
ски. Италианеца отдава гласа па руссипъ, но той кимна не 
е. юзорилъ е?» лице, родено н?» Гуссия. Обаче, другъ единъ 
фрапцузиня» показва по-друго, че гласа принадлежалъ па

»»
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За щастие, 
и топ ще ни докара до 
Да проследпм'1», прочее,

едно
едно
че убий-

италпапецъ? тон вади това заключение отъ интонациите. 
Прочее, гласа трЬбва да е бнлъ твърде пеопредФлспъ и стра- 
пепъ, щото ппщо по-друго, освЪпъ тия показания не е могло 
да се получи. Гласъ, въ интонацията па конто гражданите 
отъ петь големи Европейски държави не см могли да усф- 
тятъ нищо т’Ьмъ познато’ 1Це ми възразите, че в'ьзможно е, 
гласа да е билъ па нккой азпягецъ или афрнканецъ. Азнятци 
и афрпканцн пЬма що да търсятъ въ Парпжъ, но безъ да 
отричаме ьъзможпостьта па. случая, ще обърна, просто вни­
манието ви върху три точки.

Единъ отъ свидетелите описва гласа: ио-скоро рпяокъ. от- 
колкото остъръ. Двама други го онредЪлятч. като прекъснат?» 
и неравенъ. Тия свидетели не см различили пито една дума, 
пито едипъ звукъ нодобепъ па дума.

— Не зная, — продължи Дюпенъ, — 
за мене: по не се двоумя да нотвч.рдя, 
часть па показанието челог.Т.къ

като какво мислите 
че отъ тая именно 

може да извади справедливи 
заключения,—отъ показанията относително гласътъ, — дебелия 
и острия гласъ — см твърде достатъчни сами по себе, за да. 
създадатъ подозрението, което би показало нмтя на по-на­
татъшното изс.гЬдванне па талпата.

— Азъ казахъ: справедливи заключения, по това не изразява 
напълно моята мпсъль. Пскамъ да кажа, че само тия заключе­
ния см допустими и че подозрението иенъгва само но себе сп. 
като едипетвенно възможно следствие. Обаче, въ що се съ­
стои това подозрЪпие, не ще ви кажа. сега. Искамъ просто 
да г.п кажа, че това подозрение е било повече отъ доста­
тъчно да предаде едипъ оиредЪлепъ характери, една поло­
жителна посока па следствието, което иопскахъ да направя 
въ стаята.

Сега, да се прег.есемъ мпелепно въ тая стая. Кон пред- 
метъ да вземемъ пан-напредъ да разгледаме? Нзгубвапнето 
на убийците. 11е ще съмнение, — пали, — че никои отъ 
иасъ двама не в*Ьрва въ свърхестественпи 1г1ица. Еснане не 
см били умъртвени отъ духове. Убийците см били смщества 
телесни и см побегпали като прости смъртни.

II какъ другояче? За щастие, има само едипъ пачпнъ за 
разгл едва пие тая точка, и той ще ни докара до едно но- 
положителпо заключение. Да проследимъ, прочее, едно но 
едно, възможшггЬ начини па побегванието. Ясно е,
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презъ тЬхъ

цптТ. сл; бил в въ стаята. гдЪто е намерено тТ»лото на г-жица 
Еспапе, или поне въ съседна стая, когато хората се въс- 
качваха по стълбата. II така., въ тил дв'1; стаи требва да 
търси мъ дпрптЬ. Полицията е издигала дъските. отваряла 
тавана, прегледала с и стЬпитТ», нищо не е могло да се 
псплъзпс отъ нейното око. Но азъ не се довЪрявамъ на о- 
чптТ» и и разгледах'!, съ моитЬ; никаква подозрителна дирица, 
наистина, не се оказа. ДвЪтЪ врати на стаите, които водятъ 
1/ь пруста, бЪха добрЪ заключени отвътре. Сега да видимъ 
кумиците. Ония отъ тЬхъ, конто сл; обпкновенно широки и 
високи осемь-десеть стъпки падъ печщга, презъ тЬхъ пе 
може да мине даже доста дебеличка котка.

Възмож постьта за побТ.гвапие попе презъ горЬказанитЬ 
мТ.ста е не мислима. Да мипемъ къмъ прозорцитЬ. Никой 
не могалъ да побЪгпе презъ (таята падъ нл;тя, пе забЬлЪ- 
запъ отъ хората отъ въпъ. II така убийците пи
да побЪгпатъ презъ задията стая.

Доведени до това заключение по тия песъмпЪппи доводи, 
като изследователи, ний пЪмаме право да се спираме предъ 
предполагаемата невъзможност!», трЪбва да видимъ, дали тая 
предполагаема невъзможност!, въ сллцпость слпцествува.

Въ стаята има два прозореца. Единия не е затрунанъ съ 
пТлца, това се хвърля 1/1. очи. Долпята частг» на другия е 
закрита съ таблата па креватя, която е твърд!» дебела и 
досущ’!» онрЪпа о прозореца.

Констатирано е, че първия билъ добрЪ затворепъ и сл; 
употребили го.гЬмп усилия да го вдигнатъ. Въ черчевето отъ 
дГ.сна страна пробурмили една го.тЬма дупка, па което м!;- 
сто се оказалъ едппъ го.тЬмъ гвоздЬй, вкованъ до самата 
главичка. При преглеждаписто па другия прозорецъ сжщо 
нам1;рпли такъвъ гвоздЪй, и прозореца е показалъ слицото 
съпротивление, както пшвия. Отъ това полицията напълно 
се уверила, че не мислимо е никакво побегвание презъ тия 
прозорци и е см*ета-ла за излишно да извади гвоздЪитГ» и да 
отвори прозорците.

Моето пзс.гЬдванпе 61; ма.пл» по-дълбоко, и то поради при­
чината. 1.-оято ви казахъ преди малко. Аз'ь знаяхъ, тукъ 
требваше да излЪзе наявЪ. че певъзможпостьта е само въо­
бражаема.

Азъ разс.у.-.кдавах!» та!.*а — а ро.<(епон УбийцитЬ сл; по-
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ил мФстото му, и внимателно 
скочило презч» прозореца п

и фаза
ГВОЗДЕЯ ОТЧ» СЪС 1»Д.!НЯ 
това убедително на 
главната мисъль, 
рл*.:.ов(»дящата

бкгнали прсзъ тия прозорци. По щомъ е така то тЬ не тре­
бва.ю би да бждатъ затворени отвчггрт», както са; ги наме­
рили — разсъждение, което поради очевидностьта си, е за­
бъркало изследванията на полицията. Обаче, т'1; б'1;ха добр!» 
затворени. Тогава ициъбва.и) би т'1; сами да се затворДтъ. 
Пе можеше да. пе се предложи това. Отпдохч» къмч» пезатрх- 
папия прозорец'!., извадих!» сч» малко затруднение гвоздея и 
се нома.чпхч» да издигна черчевето. Както и иреднолагахъ, 
пикакгп мои усилия не можаха да сполучатъ. Тогава се у- 
вф.рихъ, че тукъ трТ.бва да има рессора (яй). Сч» потвър­
ждението па тая ми мпсч»Л1», потвърждаваха се и носилките 
ми относително гвоздЪнтФ, конто до тогава имаха, до нейде 
таинственекъ характеръ. Едно внимателно разглеждан пе ми 
откри нрисътствието на секретвнн яй. Азч» го натиснах’!» и 
доволепъ отъ откритието си, не се мъчпхч» вече да вдигна 
прозореца.

Тогава турнхъ гвоздея на местото му, и внимателно го 
прегледах'!.. Ако лицето е скочило презч» прозореца и го е 
спуснало, то яйя ш,Г»ше самч» да извърши работата си; по 
пъкъ кой е памФстн.ть гвоздея? Отгоьора 6'1; яеенч», и още 
повече заплиташе изследванията ми. Види се, че убийцитЬ 
са; побягнали отъ другия прозорецъ. Ако се кажеше, че 
яйовет'1; и на двата прозореца са; еднакви, то ициъбви.и) би 
да има разлика 1/1. самите гвозд'1;и, или поне вч. начина па 
туряннето имъ. Азч. стч.ннхч» па кревати и внимателно пре­
гледа хч» и другия прозорецъ. ПроврТ.хч» ръката си задч» таб­
лата му и внимателно нотърсихч. яйя. ПамЪрпхч. го и го 
патпсиахч.. Както и предвиждахч». тоя яй не се различаваше 
вч» нищо отч» нървни. Тогава прегледах'!» гвоздея: той 61; 
дебелч» както и нч.рвня и също така прот.р 1;пч. до главичката.

Ще кажнте, че това ме смути; 'това означава, че бч.ркате 
относително моитй носилки. За да достигна цЪлкта си, азч, 
не се отбихч» пи едг.ъжч» отч» нагря си, пе изгубих*!» пито 
на една минута ръвозодпщата дири. . 1иисваше ми само една 
халка 1.ч» веригата. Азч» прослЪдихч» тайната до последната 

и тая фаза 61; н;о^дпи(. 'Гой въ всичко мТ»за.ше на 
прсзорецч». По колкото и да е било 

прч.кч» погледъ, то б.гйдшЬеше предч» 
че тукъ именно вч, тоя гзоздФн се спираше 

дпря. Г.езъ друго, казахч, си азъ. гвоздФи
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здравъ.

ПОЛУЧИХЪ Ц'Ь.1Ъ 

попатиспахч» пил и 
Главичката се издигна съ него безъ 

прозореца и гвоздЪя

ЗабкгГзалч, 
катове, см 

конто 
ВЧ,

трЪбва да не е здравъ. II дръппахъ главичката, която-съ 
малка часть отъ ггоздф.я остана въ рмката ми. Останалата 
чаен, отъ гвоздея си остана вч, дупката. 'Гой е билъ счу­
пена. отч, много време, защото по краищата му имаше рмжда. 
Счупванието е било, види се, извършено сь чукъ, защото 
едната часть отч» главичката 61; вдч»лбапа вч» черчевето. Сье- 
динпхч» старателно счупени части и
гвоздТ.п. РазрЪза едвамч, личеше, тогава 
понадигна хч, прозореца.
да. закачи о хупката. Пакч» спуспахъ 
пакт» заприлича на здравч, гвоздЪй.

Тукч, чайната се разясни. Убиеца е побЪгналъ отъ про­
зореца до кревати. Прозореца се е спуспалъ само с.гЬдъ 
избегналия, или пъкч» е билъ спуспатъ отъ човТлика рмка, 
яйя го задч.ржа.гь и показаното съпротивление при огваря- 
нпето на прозореца полицията е отдала па гвозд-Ъя, така 
щото по-нататъшно пзслЪдванпе се смЪткало за излишно.

Въпроса сега 6Г» за начина на слиза пи сто. Относитилпо 
тая точка азч» се за до вол и хт, отч» разгледвапието околпостьта 
па кмщата. ПЪщо па петь раскрача отч, въпросния прозо- 
рецч» по стената има едипч» гръмоотводъ. Отч» това растоя- 
пие никой, по пикакъвч, пачипъ, не е могалъ да Достигне 
прозореца и да влТ.зе вътрЪ.

съмъ, че капацитЪ па прозорци въ пай-гор- 
пит'1; ватове, см особеппи, дюлгерит'Ь ги наричатъ Гегпн! •.<, 
капаци, които парЕдко сега се правятъ, но които често се 
срЬщатч» вч, старптТ, кмщп въ Лионт, и Гордо. ТФ, приличатъ 
на обикновеинп врата (състоящи само отч, една половина) 
сч» тая само разлика, че дол пята часть е приспособеппа за 
да пропуща дневната свЪтлипа, е направена сч, желЪза, за 
които много добрЪ може се улови единъ человЪкъ.

Капацит'1; па въпросшггЬ прозорци см широки около три 
и половина стъпки, които, като ги гледахме отвънч, бЬха 
полуотворени. Възможно е, че-и полицията да е разгледала 
кмщата изч, отзадч,. Но като видЪла тия желЪза, тя не е 
обърнала голЬмо внимание на тая широчина па капака, не 
н е отдала никаква важность.

Вч»общс, агентитТ» едпъягь увЪрени, че побТ,гвапието не е 
могло да. стане презъ прозорцит'1», см ги прегледали твърдЪ 
повърхностно.
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точки, па конто обър-

I

че прн- 
е била 

глупакъ е бплъ 
изведпъжъ и цЪльта

Но за мене 61; ясно, че, ако предположим'!» капацнт'Ь па 
прозореца до креватя да б'Ьха отворени, растояпието отъ 
гръмоотвода ще се намали па дв*Ь и половина стъпки. Слпцо 
можеше да се допусне, чесъ номощкта на псобнкоеенна енергии 
и по жицата па гръмоотвода,се влизаше презъ прозореца вътръвъ 
стаята. На растояние дв*Ь и половина стъпки, (предполагамъ 
капака съвършепно отворенъ) желЪзата на прозореца би 
послужили за крадецътъ като сгодно м1;сто за. улавяние. 
СлЪдъ това, като отпусне р .у» ката си отъ гръмоотвода и опр’Ь 
добрЬ краката си о сгЬната, съ заенлванне тон може да 
надве право и, стаята, и толкова силно да хлопне съ ка­
пака, щото да се затвори — като предполагаме самия про- 
зорецъ съвършепно отворенъ.

Моля, да забЬлЪжнте добрЬ, че азъ говоря тукъ за едва 
необикиовенна енергия, необходима за такова м.мчно и опасно 
предприятие. ЦЬльта ми е първо: да ви покажа, че това 
може да се направи, и второ: което е цай-мштото, да <>- 
бърпа вниманието г.и върху съвсЬмъ исобштовснмия, почти 
свърхестествепиии характеръ на нохватностьта за пзвър- 
шванието на тая трудна задача. Почти цЪлата сумма, спо­
мената въ показанието па Минно, е намерена по дт»ск'ит1; 
въ сандъчетата. Това трЬбв.а да унищожи у васъ смТ.шиата 
мисъль за пЪкаква си користолюбцаа илъ.н,, мисъл ь, родена 
въ мозъка па позицията отъ показанията за. предадени г!; на 
портата нари. Десети и.угги по значителни отч» това съвпа­
дение (предаваппето на нарит!; и убийството, три депа ио- 
диръ това) се срЬщатъ често въ живота ни безъ да орбъ- 
щатъ особенпо нашето внимание. Обстоятелствата вч»об1це сл 
го.гЬми опъвателни камъцп, по н.у.тя па бЬднитТ» тия мисли­
тели, съ малко упражнен*!» мозъкъ, които даже н'1>мат’1» по­
нятие за теорията на вероятностигЬ, теория, на която чело- 
в1;ческого знание длъжп най-го.гЬмит'1; си победи н открития. 
1»ь случая, конто ни занимава, нзгубванието на иарнт’1», 
предадени всичко преди три дена, би могло да сч.здаде 1г1ицо 
по-гол1;мо, 01’1» едно проста съвпадение. Да ркчемъ 
чппата па това убийство с«м били нарит];, че това 
ц1;л1.та па убиеца, то какъвъ страхлпвецъ 
тогава тоя убпецъ, гойто е забраг.илъ 
си и златото?

Скединете мпеленпо сега вснчкитЬ ■
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мина 
схвана, 
поето

нахъ вниманието ви — тоя особснъ гласъ, тая необикновения 
енергия, това явно безкористно па едно толкова жестоко 
убийство. Да разгледаме сега и самото убийство. Ето ви 
жена удушена и напъхана въ кумипя съ главата надолу. 
Обикновеннн убийци не убиватъ така. Още по-малко криятъ 
тТ но такъвъ пачинъ жертвите си. Въ това вкарвание на 
тЪлото въ пещьта — не ви ли се вижда пЬщо искючително 
и чудновато — н'1лцо, което съвършенно не се съгласува съ 
всичко, което знаемъ изобщо за человЪческитЪ действия, като 
предположим!» убийците даже за най-развалени хора. По­
мислете също. каква огромна сила е била необходима за да 
се напъха тЬлото въ такава тЪсна дупка. Ще кажите, мо­
же би, съ езикътъ па едннъ гористъ, че преди -да предста­
вям!» доводите си а 1оН;оп, требваше да намалите тая 
енергия. Това може ла е така въ съдилищата, но рязумътъ 
има свой нмть. Крайната му цЕлк е истината, а пъкъ сега 
за сега, цЪлкта ми е да ви накарамъ да допустите тая 
извън редно необикновенна енергия, тоя толкова особснъ 
остъръ (или рЪзъкъ) н прекъснат!» гласъ, относително който 
даже двама свидетели не съ съгласни, гласъ, въ който не 
съ могли да схванат пито сТ»пка отъ членораздЬлпа рТчь.

При тия му думи, нЪщо подобно на разумЪпие на Дгопе- 
повата мнсъль, мина бърже презъ .мозъка ми. Обаче, безъ 
да мога да я схвана, също както по нЪкога се върти нгЬщо 
на мозъка, по което не можешъ още да онредЪлишъ.

Приятеля продължаваше доводите си.
— Както видЪхме, — каза той, — азъ обърпахъ въпроса 

отъ нобТ.гванпе на влпзание. Намерението ми б‘Ь да покажа, 
че н едното и другото е възможно. Да се повърнемъ сега 
къмъ самата стая. Да я разгледаме по-подробпо. Чекмедже­
тата отъ скрилата казватъ, че съ бплп всички нанзвадени и 
см» били ограбени, но пъкъ имало е нЪща непокътнати. 
Това нЪщо е несъвместимо; това може да бъде само едно 
просто предположение, и съвършенно глупаво — нищо повече. 
Отъ где знаемъ ний, че намерените нЕща въ чекмеджетата 
не см всичките имъ неща? Госпожа Еспане н дъщеря й 
см водили животъ съвършенно затворенъ, не се виждали съ 
хора, излизали наредко, изобщо, имали см малко случаи да 
мЕняватъ об.г!»клото си. Намерените неща см най-хубавите 
каквпто, можемъ да си представим!», см .могли да пматъ тид
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жени, и тоя, който е 
витЪ неща? ОсвЪт» това, защо не 
франка, ами се е нарами.п» сч» пране? 
то само съ общите \силни па 
се извади отч» пея.

Да объриемч» сега внимание на другите бЪлЪзп па тая 
необикиовеипа сила. До печката см памЪрепп косми, твч.рде 
дебели споичета отч» сиви косми. Те см пскубпатп съ коре- 
питЬ имч». Вий знаете, каква сила е потребна за да се нз- 
сгрч.гпатч» отч, главата само двадесет!» или тридесети косъма 
изведнъжъ. Вий, както и азъ, видехме снопчетата твърде 
добре. Па изсъхналите имч» корени — ужасно пЪщо! — има­
ше късчета месо, види се, вследствие па огромната сила, 
уиотрЪбепа за истръгвание, може бн, па пети стотини хиляди 
косъма за еднъжъ.

Не само че гърлото па старата е пререзано. но и главата 
е съвсемч» отделена отч» трупа: ормжието е било едннъ оби­
кновен!» бръсннчь. Моля, забележете тая животинска же­
стокости. Не говоря за раните па госпожа Еспане. Г. Дюма 
и почитаемия му коллега, г. Етиенъ, см па мнение, че тЬ 
см произведени съ тмпо ермдие; и ьч» тоя случаи ч'1; см въ 
правото , си. Тмпото ормдие, вероятно, е било двора, кмд'1’»то 
е паднала жертвата, отч» прозореца до кревати. Това нИщо 
не е дошло па умъ па полицията, по смщата причина, по 
която е останала иезабелезапа н широчината па капаците»; 
понеже, благодарение па гвоздеите, вниманието имч» съвч»р- 
шепно се нрптмппло отч» мисч.лита, че прозорците никога не 
см били отваряни.

Ако сега, — като вземемч» вч» внимание и необяснимата, 
безредица, на стаята, — съединете наедно представленията за. 
необикиовеппата похватпость, животинската жестокости, без­
причинното необикиовепно, ужасно клане, съвършен но не 
присмщо па челог.еческа рмка, гласътъ не позпатъ за ушите 
па толкова народности, съвършеиио лпшепъ отч» члепораз- 
делеиие. Какч» ще ви се покаже всичко това? Каква мнсъль 
се поражда у васч»?

Азъ ос'Г»тихч, трънки да ме побиватъ при тоя му въпросъ. 
— Некой лудч», — казахч» азъ, — е извършплъ това убийство. 
шЬкой мапиакч», избегиалч» отъ ближна лудница.

— Да. не е лошо, — отвърна той, — мисълкта

ограбнлъ, загцб не е ЗОлъ най-хуба- 
взелт» четирите хиляди 

•? Златото си с 1’<ш. що- 
неколкома души е могло да
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си

отъ чсловЪческаса;азъ* — пс дири

Дюпеиъ — прочетете това место отъ

азъ съвършеипо развълиувапъ — 
чотъ-тив косми съ 

■тки косми!
— Азъ и е 

ио преди да 
малъкъ 
въ

УБИЙСТВО

гласовете па лудите даже въ най-дпвитЬ пмъ 
никога ие могатъ да бъдатъ подобни на осо- 

гласъ, чута отъ хората па стълбата. ЛудитЬ все си 
пЪкаква народности, и колкото и да е несвързаиъ 

той е винаги членораздЪленъ. ОсвЪпъ това, ко- 
сега съ въ ръц'1;те ми, не приличатъ на косми 

Азъ извадих'!» тия косми ота свитата въ 
ръка на госпожа Еспане. Кажете какво 

е мнението ви за т'1;хъ.
— Дюпеиъ! — извикахъ

съвършеипо иеобикновеини, — т'1; не съ

ходяща. По 
нароксизмн, 
бепния 
п мата 
говора пмъ, 
смит'1;, които 
на лудъ чов'Т;къ. 
предсмъртни мъки

съмъ казалъ че тФ» съ човешки, — каза той, — 
вадпмъ заключение, искамъ да прегледате тоя 

рисунъка». 'Го е Гас-пт’|1е отъ, тъй оиредЪлеиитЬ 
нЪкои показания, синит:ъ .тъста, и д<».1бокитп> дири отъ 

нокти» по шията на госпожица Еспане, и които г. Дюма и 
Етиенъ иаричатъ цптъ редъ дири, нов иди моли/, причинени 
отъ натискани? съ нокти».

Пий виждате, продължаваше приятеля ми, като разгръщаше 
книгата върху масата., — че тоя рисунъкъ поражда предста­
вление за една силна ръка. Нищо не дава да се предно южи, 
че пръстите с.т. се местили. ВвЬки пръста е билъ стоялъ па 
местото си, може би, до самата смърть на жертвата. Опи­
тайте сега да турите вашите пръсти, всЪки отъ т!;хъ въ 
отговоряЮ1ЦИЯ на него бгЬ.гЪгь.

Азъ се опитаха», по безуспешно.
— Везт» друго. — каза Дюпеиъ, — требва да направимъ 

тоя опита. Клигата е турена върху дъска, а пъкъ человЪ- 
ческото гърло е цилиндрическо. Ето ви едно дърво, кюето 
по окр&жностьта си е почти еднакво съ чсловЪческото гърло. 
Обвийте книгата около дървото, и възобновете опита.

Азъ ианравихъ: но мъчнотията 61; още по-гол!;ма отъ 
колкото първия нмть.

— Това, — казахъ 
ръка.

— Сега, — каза 
Кювпе.

Това 6Ъ подробно описание па голЪмия спвъ Орангутапгъ 
отъ островите па неточна Индия. На всички е известно
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похватпость, както и дг.-

I

каиахъ

ьъ

I

млТ- 
убий-

го.гЬмпя ръстъ, огромната сила и 
вата жестокость и способпостьта па подражание у това 
коиитающе. Пзведнъжъ поствгпахъ всичкия ужасъ па 
ството.

— Описанието па пръститЪ, — казахъ азъ, слЪдъ като 
свършихъ четепието, — много прилича на нарисуваните бе­
лези. Вижда мъ, че никой освЪпъ таьъвъ едипъ Орангутангъ 
не е могалъ да произведе тия дири. 'Гни спопчета сиви 
косми см см що такива, каквито гн описва Кювие. По не 
мога да разбера подробностите на тая страшна тайна. Преда 
всичко, хората см чули два гласа да се каратъ, единия отъ 
конто неопровержимо е би.гь глася» па фраицузпнъ.

— Това е истина., припомнете си въсклицанието, което се 
ср’1;ща почти ьъ всЪко показание, — въсклицапието: то 1 
1нен. Тия думи см характеризирани отъ едпиъ свидЪтель 
(Моитапи, сладкарииа) като думи на укоръ и сърдил. Гия 
именно двЪ думи см породили у мене надеждата да раскрия 
тая тайна. Едпиъ французинъ безъ друго е нрисътствувалъ 
при това убийство. Може би, — което е пай-вЪрио, — той 
да не е никакъ г.иговент» гь тия жестокости. Ораигутаига 
може да е избЪгалъ отъ него. Може би той да го е гоиилъ 
до самата км ща, по при страшните обстоятелства, конто 
последваха, не е могалъ да го хване. Животното е още сво­
бодно. По да свършим’!» съ тия предположения, — по-друго­
яче не мога да ги наръка, защото съображенията, па които 
т'Ь се основаватъ, не см достатъчно пълни и по-добре е да 
почакаме да ги потвърди человЪкъкъ. До тогава ще го раз- 
гледвамс само като нреположепия. Ако въпросния францу­
зин!», сиоредъ както азъ предполагам'!», е иевиненъ въ тая 
жестокость, то това обявление, което вчера па връщапие 
оставихъ въ администрацията на „СвЬтъ“ (в-Ьстпнкъ, посве­
тен'!, па интересите на мореплаванието и много распростра- 
иеиъ между моряците), ще го накара да дой 1,е тука.

Той мп даде една хартия, па която имаше писано:
Обявление: Сутрипьта раио на... текущия (дени на убийството) 

въ Булоиската гора е иамЬрепъ голЪмъ, сивъ оранггтангт» отъ 
о. Бзрнео. Притежателя (както е известно моряка» оть малтийска­
та «рлотилия) може да си вземе животното, с.тйдъ като каже 6'1»- 
.тЬзитй му и като награди достатьчпо лицето, което го е намери­
ло и държало при себе си. Лдресъ: улица...., .V...., Сеиъ-Жермен- 
ското иредмЪстие,
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чело-— Отъ гдф знаете, — нонитахъ азъ Дюнепа, — че 
в Ека е морякъ и отъ малтийската флоти.шя?

— Азъ не съмъ увЕренъ още дали е така, — каза той, 
по ето ви панделка, която но формата на възела и по маз­
нината. си, безъ друго е служила за вързвание па о:шя дълги 
опашки, съ които толкова се горд-Ьятъ моряцитЪ. При това, 
не всЪкн може да върже така тоя възелъ, освЪпъ моряцитЬ, 
особен по отъ малтийската флоти.шя. Това парченце азъ на- 
мФппхъ долу прп гръмоотвода. Не е възможно то да е при­
надлежало па пФкоя отъ жертвитФ. При това, ако съмъ се 
излъгалъ въ предположението си, че французина е морякъ, 
азъ не прнчннявамъ никому зло съ обявлението си. По, ако 
съмъ наистина позналъ, то печеля съ това много. Францу­
зина, който знае за убийството, макаръ и певиненъ, есте­
ствен но ще се позамисли преди да попска орангутаига. Той 
ще си каже: „Азъ съмъ певиненъ, а пъкъ орангутаига е 
много ск'ьнъ: — той е почти цЪло богатство въ положението, 
каквото е .моето: з.ицо да го губя? Поради кой глупашъ 
страхъ отъ опасности? Сега топ е въ ръцЪгЬ ми. ПамЬрепъ 
е въ Вулонската гора, — на го.гЬмо растояние отъ мЪстото 
на престъплението. Дали ще дойде нФкому на умъ, че едно 
грубо животно е извършило това? Полицията за нищо не се 
с!лца. — тя не е могла да намТ.ри пито една дприца. Да 
предположим*!» даже, че животното е въ подозрение, никой 
не може да си помисли, че зная това убийство, та да ме 
осъдятъ. Иап-сетнЬ, и пай-главното е. че ме '.иимипъ. Автора 
на обявлението ме описва, като притежатели на маймуната. 
Само не зная до колко е той увЪренъ въ това.

Ако пъкъ не се нскажа, то мога да прпв.гЬга особенно 
внимание върху толкова скъпо животно. А това ще е лоша 
тактика отъ мои страна, и ще прив.тЪка вниманието и как- 
то върху животното така и върху себе сн. Везъ друго трФб- 
ва дя отговоря па обявлението, да сн в'вззърпа орангутаига, 
и да го държа затвореня» до като всичката тая работа се 
забравг.“

Въ тая минута чухме стъпка па стълбата.
— Пригответе се, — каза Дюпепъ,— земете револверитЬ, 

по не гн показвайте до гдФто не ви дамъ знакъ
Делията врата била отворена, и постника бЪ вл-Ьзалъ безъ 

да позвапн и се качваше но стълбата. Като мина нЬколко
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да. 1г1>ма по-

Съ 
ту-

сет- 
вп у ст­

ил ть

п.111-
С'Ь

■■

■

въздъхна като челов'1;къ, отъ 
н отвърна

одушавапне. 
следи минута

стъпала той се спрТ» и като че лн ьъ нерТлннтел пости: 
нТ» почна да слиза пакъ на долу. Дюненъ бърже се 
на къмъ вратата, н челоиЪка пзг.ово се покачи. 'Гоя 
тон стигна по-рктителпо до вратата и почука..

— С.г!;зт»,—каза Дюпепъ съ веселя» и дружил юбеня» гласи.
С.тЪзе че.юийкътъ. Отъ всичко се виждаше, че той 61; мо­

рния»- едъръ и силеггь млжъ, си рФлннтелпости' въ лицето, \ 
което 61; доста приятно. Много почерпилото му лице, до пол- 
вина 61; покрито отъ мустацптЪ и брадата. 1>ь рлката. си 
държеше една дебела тояга и никакво друго орждне. Тон 
неловко пи поздрави: говора му. макаръ и малко смТ.сенъ съ 
швейцарско произношение, показваше го слицъ парижани ня».

— Седнете, моля, —каза Дюненъ,— мисля, че сте дошли 
за орапгутанга си. Право да ви кажа, завиждамъ ви; той е 
забележително красния», и безъ друго много е скъпя». Пакъ ми­
слите, па колко е години?

Матрозниа дълбоко си
нцгте на когото е стона реня» големи товаря».
уверени глася»:

— Не мога па верпо да ви кажа: по мисля, 
вече отъ четире, нетъ години. Тукъ лн е той?

—0, не; 1г1;маме сгодно м1;сто да. го затворим’1» тукъ. Гой 
е въ улицато Дюбургъ. Можете утрЬ да го получите. 1! та­
ка, вий предявявате правата сн като пеговъ притежателя»?

— Да. господине, разбира се.
— Наистина, жално ми е да го давамъ, — каза Дюненъ.
— Азъ не мисля, —каза челог.ека,—че сте се погрижили за 

него безя» нищо; азъ ще заплатя, колкото требва. за труда па 
опогова, който го е намери.ги.

—Твт.рдЪ хубаво, — отвърна приятеля му,— наистина право 
казвахте. Да видима» сега, какво ще да дете? Чакайте, азъ 
сами ще ви кажа какво да е възнаграждението ми: вий ще 
ми разкажете всичко, което знаете относително убийците въ 
улицата Морги.

Тия думи Дюнент» произнесе тихо и твърде спокойно, 
слщата бавност!» отиде той къмъ вратата, заключи я, и 
ри ключитя» въ джоба си. Сетне, извади отъ пазвата си едннъ 
револвер’!» и спокойно го сложи па масата.

.!пцето па моряка се изчерви, като че отъ 
Той скокпа па краката си и улови тоягата:
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причина 
д'ьлгътъ 
което

кажа
.мп

пи расказа: напослЬдъкъ 
меж- 

п топ. отишли въ Ворнео, влЬзли навътрЬ въ 
една любителска екскурзия. 'Гой 
уловили орангутапга. Приятели му 

остава само па него. СлЪдт» голЪмн за- 
голЪмата си «а на животното, той пан- 

док-ара въ Парижъ и, за да се избави 
любопитство па съседите, старателно го 

въ квартирата си, до като оздравя 
раната на единия -му кракъ, която той си нанравплъ въ про­

тон отъ ново се тръшна па мЪстото си. Той 61; блЪдент» като 
мъртвецъ и силно трепереше. Азъ дълбоко го съжелихъ.

— Приятелю, — каза Дюпепъ съ добродушенъ гласъ,— на­
празно се противите—уверявам'!» ви. Пий не искаме да ви 
причипнмь никакво зло. Честна дума па един'!» благороденъ 
французниъ, пий шЬмаме никакво лошо намЬрепие протнвъ 
васъ. Азъ зная .много добрЬ, че вий сте невипсиъ въ же­
стокостите на. улицата Моргъ. Обаче, съ това още не ка­
звам'!», че вий сте попе малко свързани съ иего.

Отъ малкото, което ви казахъ, трЪбва да заключите, че 
притежавамъ неопровержими доказателства. Сега работата е 
ясна нредъ васъ. Вий не сте направили нищо такова, което 
да имате право да отказвате, което да хвърля па васъ по­
дозрение. Вий можахте да крадете безиаказанио; вий не сте 
били способни даже за кражба. Вий и1;ма защо да криете, 
пЪмате причина да криете каквото и да било. Огъ друга 
страна, д'ьлгътъ па чесгностьта ви принуждава да искажетс 
всичко, което ви е известно. Едипъ невипепъ человЬкъ се 
намира сега затворепъ, обвинеиъ въ престъплението, истин­
ския авторъ па което можете да покажете вий.

До като Дюпепъ говореше това, матрозипа бе се посъвзслъ 
малко, но не.машс и диря отъ предишната му ув'Ъренпость.

— Господь да ми е па помощи!— каза той, сгЬдъ малко 
мълчание, — ще пскажа всичко, което зная по тая работа: 
ко надали ще хванете вЪра,— безумспъ требваше да бъда, 
за да. си въобразя не»кога това! По азъ съмъ невипсиъ и ще

всичко, което имамъ па сърдцето си, па ако ще да 
коспг.а това живота.

Ето па кратко това, което той
•И; били г.ъ пиднйский архииелагъ. Една чета матрози, 
ду които бп.гь 
острова, за да направят*!» 
и едни'!» отъ другарите му 
умира н животното 
труднения, поради 
сетн’1; снолучва да го 
отъ неизбежното 
затг.орилъ !.ъ една стая
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Крайното му памФ.рспис е било да

па

кревати навътре

сутрини, 
като
си,

('II.

за

Улавя 
засилва

Ка­
па 
въ

г

I

I

се зарадвалъ и се обезпокоил». Отъ 
улови животното. За- 

възможности да се загради шмтя за побЪгва-

удара на заднитЪ крака 
отъ

ме на пжтуваниото пмъ. 
го продаде.

Една нощи, или по-нрво, сутрини, косато станало убий­
ството, слЪдъ еди из» гуляй, като се върналъ дома си, той 
сварилъ животното въ стаята си. избегнало отъ съседната 
стаи, гд'Г»то той го мпс.гГ.лъ добре затворено. 1Ц>ло намазано 
съ сапуни, съ бръсппчи въ рмка, то сЪдТ.ло до огледалото 
и се мъчило да се бръсне, както това павЬрно е видело 
презъ ключалката на вратата, когато се бръснЬлъ господаря 
му. Като вижда толкова опасно оръдие въ ржцФте на едно 
тъй жестоко 'животно, способно да го унотрЪби, нТ.колко ми­
нути человЪка останалъ уплашел» па местото си. безъ да 
знае какво да предприеме. Обикг.овенно топ смирява.тк жи­
вотното и вт» най-страшните му бТ.снуванпя. съ камшикъ: 
поиска.ги да опита това средство и тоя имтв. Щомъ видело 
камшика, животното скоква отъ местото си. излиза отъ ста­
ята, ирпскачва стълбата и презъ единъ, за зющастпе, отво­
рен']. прозорецъ, скоква па умницата.

Въ отчаяние, французннътъ се завтича с.гЬдъ маймуната, 
която съ брасипчв въ рмка се спирала отъ време па време, 
обръщала се, кривила се на преслЪдвателя, оставяла го да 
я нонаблнжи. слЬдъ което отново подземала нмтя си. Това 
траяло доста време. По улиците било съвършенно тихо, часътъ 
е бил» около три сугрш вта. При закрпвявание вт» ули­
цата Морги, светлината, която надала огв прозорците 
къщата, въ която живкила госпожа Еспане, привлича вни­
манието на животното. 'Го се впупщ ктмъ кмщата, е.аб&гЬз- 
ва гръмоотвода и бърже се покачва но него. Улавя се о 
капака, който бплъ съвършенно растворенъ. засилва се и 
скоква право върху таблата па кревати.

ЦЬлата тая гимнастика траяла само пГ,колко минути.
пака отново се отворили отъ 
маймуната при скокванието й 
стаята.

Моряка едновременно
една страна явила му се надежда да
щото е имало
пие. Отъ друга — имали е доста основание да се без,покои 
относително действията па маймуната въ стаята. Последното 
съображение накарва челов'Ька бърже да се покачи по
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гръмоотвода. За едипъ мореплаватель, пе е кой-зпай каква
м. ъка да се покачи по едипъ гръмоотвода, по като стигпалъ 
до височината на капака, който се памиралъ доста далеко 
отъ лЬвата му ржка, той се снрЪлъ въ затруднение. Капака 
не билъ съвършепно растворепъ. Туй, 1;оето е могалъ самъ 
да направи, било, да погледне презъ железата, какво става 
вътрЬ. Це.гк пстръппалъ отъ ужасъ отъ туй, което му се 
представило преди» очит!;, той наемалко щЪлъ да падне отъ 
гръмоотвода. Тогава именно се раздали виковете всрТ.дъ 
нощната тишина, които схбудилп жителите отъ улицата 
Моргъ.

Госпожа Еспапе и дъщеря й, об.гЬчепп въ нощните си 
дрЪхи, види се, били заети съ нарежданието на иЪкакви си 
книжа въ гореспоменатото же.гЬзпо сапдъче. дръпнато всрТ.дъ 
стаята. Го било отворено и всичките книжа били расннлТ.пи 
но дъскнтЕ. Види се. жертвите сЪдЪлп гърбомъ къмъ про­
зореца, н споредъ времето, между минутата, когато влЪзло 
•животното н оная, когато се раздали виковете, види се, че 

не сд; го съгледали иззедпъжъ. Хлопанпето па капака 
могло е да се отдаде па вЪтъра.

Когато матрозппа погледпалъ вътре, страшното животно 
било хванало госпожа Еспапе за косата, която била рас-
н. 1 Т.тена п която тя чепгЬла и почнало да я бръсне. Моми­
чето лежало простряно па земята безъ да издаде ззукъ; тя 
била прпмр-ела. Виковете и усилията па старата жена, об­
ръща тъ въ ярость, вЪроятпо. миролюбивото расположение 
на орапгутанга. Съ едно бързо движение на мускул петата 
си рхка, т<н*1 почти отдЪли съвсЪмъ главата й отъ труиътъ. 
Видътъ на кръвьта, усилва жестокост ьта му до безумие. 
Искри пскачатъ отъ очптЬ му, зъбите му трЬперятъ. Той 
се хвърли върху тТ»лото на младата, впива си страшните 
покте въ гърлото й, и пе ги махва, до като тя не издъхне. 
Влуждающнте му очи въ това време падатъ върху таблата 
па кревати до прозореца., падъ който съглежда помъртвйлото 
отъ ужасъ лице на господаря си.

Яростьта на животното, което безъ друго си представя 
въ това време страш шя кампшкъ, примипава изведпъжъ въ 
страхъ. Като знае, че заслужва наказание, той побързва да 
скрие кървавите слЪдп на делото си. и скачайки пзъ цЬлата 
стая, въ силно нервно възбуждение, той сваля всичко, което
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пакъ
се харесва тая му 
на гений, говоря

рибата тркска. По 
ми 
си

е и <)& се

му се испречва, еж що пай шаж щ и дюшоцптЪ отъ крсватя. 
Най-сетнЪ се нарамва съ тЪлото на госпожицата 11 ,,Г) 1,а" 
пъхва въ кумнпя така, както то е намЪрено: сетпТ. тЬлото 
на старата, на която 61; отрЬза.ти главата, хвърля отъ про­
зореца долу.

Тукъ се свършва расказа. Орапгутанга види се е побя­
гна.ги отъ стаята но гръмоотвода, н тъкмо преди да сртошятъ 
портата. Като минавали нрезъ прозореца, гиди се, пакъ го 
е затворплъ. 'Гой бплъ памЕренъ по-късно отъ самия си го­
сподари, който доста скъпо го продали па Ботаническата 
градина.

Като разказахме историята па убийството па пнчалника 
на полицията, . 1ебопъ немедленно биде пусгпат!» отъ затвора. 
1оя блюстители, макаръ и да е бил и вч» добри отношения съ 
приятеля ми, иеможа съвършепно да скрие неудоволствието 
си, като видТ» работата какъ е била, и испусна двЬ-три по­
дигравки оносителио манията на вЪкои хора да се мЬсятъ 
въ негови работи.

— Оставете го, — каза Дюпепъ, който разсмдп за по- 
доор Ь да иримъ !чп. — Пека си бърбори, да поуспокои съвЪсти- 
та си. Драго ми е, че го разбпхъ въ собсгвеппата му о- 
бласть. Че пе можалъ да разкрие тайната, пЪмаше що да 
се чудимъ; защото, наистина, нашия пачалиикъ има малко 
плптичекъ мозъкч. за да може да бжде дълбокъ. Знанието му 
е безъ основа. То е само глава безъ тЬло, като карти пит!» 
на богинята Лаверна, или, ако щете, само глава и плещи, 
като рибата тр1;ска. Но все пакъ е добъръ човЪчецъ. 0- 
собепио ми се харесва тая му падутоств, па която длъ;кп 
славата си па гений, говоря за манията му: да отрича 1111/11. 
което е и иа се раещюстраниоа туй. което не е.
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